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Nru. 329

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li Hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 329

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birkirkara Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru. 1 fi blokk ta’ flats bl-isem ‘Nelson Court’, 
Triq F. Zahra;

Il-Gvern ta’ Malta LRA637/17

Birikirkara The perpetual direct dominium of apartment 
No. 1 in a block of apartments named ‘Nelson 
Court’, Triq F. Zahra;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-mezzanin bl-isem ‘Belle de Jour’ 
u tal-garaxx Nru. 7, Triq it-Tempju Megalitiku;

Il-Gvern ta’ Malta LRA639/17

Birkirkara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the maisonette named 
‘Belle de Jour’ and the garage No. 7, Triq 
it-Tempju Megalitiku;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju fuq il-porzjon 
art, Taqsima tad-Djar tal-Iklin, tal-kejl ta’ 20.5 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA769/17

Birkirkara The temporary direct dominium of a portion 
of land, Iklin Housing Estate, covering
an area of 20.5 s.m.;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju fuq il-porzjon art, 
Taqsima tad-Djar tal-Iklin, tal-kejl ta’ 22 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA770/17

Birkirkara The temporary direct dominium of a portion 
of land, Iklin Housing Estate, covering an 
area of 22 s.m.;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà fuq is-sit, Triq Sant’Anġlu, tal-kejl 
ta’ 168 m.k.;

Giovanni 
Francalanza
Maria Francalanza

114036M
261938M

LRA671/17

Birżebbuġa The temporary direct dominium and the 
full ownership thereafter of the site, Triq 
Sant’Anġlu, covering an area of 168 s.m.; 

Bormla Korrezzjoni ta’ LRA371/2011.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima tal-Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA694/17, fis-sens illi 
l-prezz deċiż mill-Bord tal-Arbitraġġ huwa 
ta’ €65,222.45;

Carmen Bugeja et 608250M LRA694/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Bormla Correction of LRA371/2011.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA694/17, in the sense that the 
price decided by the Land Arbitration Board 
is €65,222.45; 

Furjana Il-fond , inkluża l-kantina, Nru. 62, 
Triq id-Dejqa;
Il-fond Nru. 63 u 64, Triq id-Dejqa;
L-appartament Nru. 1, Triq is-Suq;

Publius Agius 882252M LRA584/17

Furjana The tenement, including cellar, No. 62, 
Triq id-Dejqa;
The tenement No. 63 and 64, Triq id-Dejqa;
The apartment No. 1, Triq is-Suq;

Il-Gżira Korrezzjoni ta’ LRA606/2015.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA632/17, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA632/17

Il-Gżira Correction of LRA606/2015.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA632/17, a 
correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard ½ indiviż tal-fond bil-garaxx Nru. 24 bl-isem 
‘Bianca’, Triq id-Dirsa;

Alfred Farrugia 107139M LRA611/17

Ħ’Attard ½ undivided share of the tenement including 
garage No. 24 named ‘Bianca’, Triq id-Dirsa;

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ LRA2444/2008.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Victor J. Bisazza applikazzjoni LRA758/17, 
fis-sens illi l-kwota tas-sehem tal-proprjetà 
imsemmija gie ommess;

Carmelo Mallia et 471946M LRA758/17

Ħ’Attard Correction of LRA2444/2008.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Victor J. Bisazza application 
LRA758/17, in the sense that the share of the 
property in question has been omitted;

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ LRA2444/2008.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Victor J. Bisazza applikazzjoni LRA760/17, 
fis-sens illi ġiet korretta l-kwota tal-proprjetà 
msemmija;

Carmelo Mallia et 471946M LRA758/17

Ħ’Attard Correction of LRA2444/2008.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Victor J. Bisazza application 
LRA760/17, in the sense that the share of 
the property has been corrected;

Ħ’Attard Id-dirett dominju perpetwu tal-Plot Nru. 5 
mill-art ‘Art tal-Krak’, tal-kejl ta’ 418.75 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA833/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħ’Attard The perpetual direct dominium of Plot No. 5 
from the land ‘Art tal-Krak’, covering an area 
of 418.75 s.m.;

Government of 
Malta

Ħ’Attard Id-dirett dominju perpetwu tal-Plot Nru. 5 
mill-art ‘Art tal-Krak’, tal-kejl ta’ 446.89 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA833/17

Ħ’Attard The perpetual direct dominium of Plot No. 5 
from the land ‘Art tal-Krak’, covering an area 
of 446.89 s.m.;

Government of 
Malta

Ħ’Attard Il-fond Nru. 25 bl-isem ‘Agape’, Triq 
is-Sagħtrija, inkluż il-garaxx mingħajr 
isem u mingħajr numru;

Joseph Muscat
Maria Dolores 
Muscat

651546M
918347M

LRA870/17

Ħ’Attard The tenement No. 25 named ‘Agape’, Triq 
is-Sagħtrija, including the garage unnamed 
and unnumbered;

Ħ’Attard Il-fond bl-isem ‘Maria Teresa’, Triq l-Imdina; Mary Jane Cutajar 
et

534951M LRA889/17

Ħ’Attard The tenement named ‘Maria Teresa’, 
Triq l-Imdina;

Ħ’Attard Il-fond bl-isem ‘Graton’, Triq l-Imdina; Maria Giovanna 
Antida Attard

477956M LRA890/17

Ħ’Attard The tenement named ‘Graton’, Triq l-Imdina;
Ħad-Dingli Korrezzjoni ta’ LRA4512/16.

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA724/17, fis-sens 
illi d-deskrizzjoni tal-blokk għandha tinqara 
‘Victoria Court’;

Il-Gvern ta’ Malta LRA724/17

Ħad-Dingli Correction of LRA4512/16.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA724/17, 
in the sense that the description of the block 
should read ‘Victoria Court’;

The Government of 
Malta

Ħad-Dingli Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru. 
12 fi blokk ta’ appartamenti bl-isem ‘Victoria/
Għasri Court’, Triq Ħad-Dingli;

Il-Gvern ta’ Malta LRA723/17

Ħad-Dingli The perpetual direct dominium of garage No. 
12 in a block of apartments named ‘Victoria/
Għasri Court’, Triq Ħad-Dingli;

The Government of 
Malta

Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ LRA630/2006.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA715/17, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA715/17

Ħal Kirkop Correction of LRA630/2006.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA715/17, a 
correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħal Qormi Il-bejt u l-arja sovrastanti l-maħżen u l-car 
park, Nru. 22, Triq Valletta;

J Zammit 
Marketing Limited

C35834 LRA590/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Qormi The roof and its overlying airspace overlying 
the warehouse and its underlying car park, 
No. 22, Triq Valletta;

Ħal Qormi Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru. 178 
(qabel Nru. 113 u 116), Triq Santa Katerina;

Giovanna Curmi et 650430M LRA699/17

Ħal Qormi The perpetual direct dominium of tenement 
No. 178 (previously No. 113 and 116), 
Triq Santa Katerina;

Ħal Qormi Il-fond Nru. 178 (qabel Nru. 113 u 116), 
Triq Santa Katerina;

Duncan Mario 
Mifsud et

493879M LRA700/17

Ħal Qormi The tenement No. 178 (previously No. 113 
and 116), Triq Santa Katerina;

Ħal Qormi Il-fond Nru. 158 (qabel Nru. 121), Triq Santa 
Katerina;

Duncan Mario 
Mifsud et

493879M LRA701/17

Ħal Qormi The  tenement No. 158 (previously No. 121), 
Triq Santa Katerina;

Ħal Qormi 1/45 indiviż mill-għalqa, Tal-Ħandaq, limiti 
ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2390 m.k.; 

Salvatore Ellul et 524860M LRA794/17

Ħal Qormi 1/45 undivided share of the field, Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/15 indiviż mill-għalqa, Tal-Ħandaq, limiti ta’ 
Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2390 m.k.; 

Easysell Properties 
Limited

C2720 LRA796/17

Ħal Qormi 1/15 undivided share of the field, Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2390 
s.m.;

Ħal Qormi Porzjon art, inkluż nofs is-sqaq u kamra rurali, 
tal-kejl ta’ 5115 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA800/17

Ħal Qormi Portion of land, including half of the alley and 
a rural room,  covering an area of 5115 s.m.; 

The Government of 
Malta

Ħal Qormi 576316.65/700,000 indiviż mill-għalqa, 
Tal-Ħandaq, limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl 
ta’ 2390 m.k.;

Easysell Properties 
Limited

LRA817/17

Ħal Qormi 576316.65/700,000 undivided share of 
the field, Tal-Ħandaq, limits of Ħal Qormi, 
covering an area of 2390 s.m.;

Ħal Qormi Porzjon diviż mill-art, Triq Indri Psaila, 
tal-kejl ta’ 1280 m.k.;

Daniel Ellul
David Ellul

133760M
679958M

LRA875/17

Ħal Qormi A divided portion of land, Triq Indri Psaila, 
covering an area of 1280 s.m.;

Il-Ħamrun Il-fond bin-Numri 34 u 35 bl-isem ‘Rose’, 
Triq Santu Wistin, inkluża l-arja;

Saverio Zammit
Mary Zammit

54757M
93857M

LRA880/17

Il-Ħamrun The tenement numbered 34 u 35 named ‘Rose, 
Triq Santu Wistin, including the airspace;

Ħaż-Żebbuġ 1/10 parti indiviża mill-għalqa ‘Ta’ Srina’, 
aċċessibbli minn trejqa li tiżbokka fi Triq 
Ħaż-Żebbug, kamra inkluża, limiti ta’ 
Ħaż-Żebbuġ, tal-kejl ta’ 5960 m.k.;

Giovanna Debono 
et

579544M LRA617/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħaż-Żebbuġ 1/10 undivided part of the field ‘Ta’ Srina’, 
accessible from a road which abuts in Triq 
Ħaż-Żebbuġ, including a room, limits of 
Ħaż-Żebbug, covering an area of 5960 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ 1/10 parti indiviża mill-għalqa ‘Ta’ Għarram’, 
inkluż il-bir u kamra, Tal-Ħandaq, limiti ta’ 
Ħaż-Żebbuġ, tal-kejl ta’ 9780 m.k.;

Giovanna Debono 
et

579544M LRA618/17

Ħaż-Żebbuġ 1/10 undivided part of the field ‘Ta’ Għarram, 
Tal-Ħandaq, including well and a room, limits 
of Ħaż-Żebbuġ, covering an area of 9780 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ 1/10 parti indiviża mill-art ‘Tal-Qanfud jew Ta’ 
Sgamardi’, Triq l-Imdina,  tal-kejl ta’ 299 m.k.;
1/10 parti indiviża mill-art ‘Tal-Qanfud jew Ta’ 
Sgamardi’, Triq l-Imdina,  tal-kejl ta’ 3980 m.k.;

Giovanna Debono 
et

579544M LRA619/17

Ħaż-Żebbuġ 1/10 undivided part of the land ‘Tal-Qanfud 
or Ta’ Sgamardi’, Triq l-Imdina, covering 
an area of 299 s.m.;
1/10 undivided part of the land ‘Tal-Qanfud 
or Ta’ Sgamardi’, Triq l-Imdina, covering 
an area of 3980 s.m.;  

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA957/01.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Luke Caruana applikazzjoni LRA659/17, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Maria Lourdes 
Zammit

190353M LRA659/17

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA957/01.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Luke Caruana application 
LRA659/17, a correction of the relevant site plan;

Ħaż-Żebbuġ 1/5 indiviż mill-art ‘Tal-Qsajjem’, limiti ta’ 
Ħaż-Żebbuġ, tal-kejl ta’ 8725 m.k.;

Stefan Stilon 417265M LRA698/17

Ħaż-Żebbuġ 1/5 undivided share of the land ‘Tal-Qsajjem’, 
limits of Ħaż-Żebbuġ, covering an area of 
8725 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ Il-fond bin-Nri. 31, 32 u 33 bl-isem ‘Palazzo 
Madonna delle Grazie’, Triq il-Grazzja, b’żewġ 
bibien oħra bin-Nri. 1 u 2, Sqaq Nru. 1, Triq 
il-Grazzja, bil-ġnien anness;

Carmel Mercieca 
et

107854M LRA894/17

Ħaż-Żebbuġ The tenement with Nos. 31,32 and 33 named 
‘Palazzo Madonna delle Grazie’, Triq il-Grazzja, 
with another two doors Nos. 1 and 2, Alley No. 1, 
Triq il-Grazzja, with adjoining garden;

L-Iklin Korrezzjoni ta’ LRA20/2014.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA716/17, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA716/17

L-Iklin Correction of LRA20/2014.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA716/17, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Marsaxlokk Korrezzjoni ta’ LRA2227/03.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar 
u Registrazzjoni ta’ Art applikazzjoni 
LRA648/17, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA648/17

Marsaxlokk Correction of LRA2227/03.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance,  Enforcement and Land 
Registration Division application LRA648/17, 
a correction of the relevant plan;

The Government of 
Malta

Il-Mellieħa Il-fond inkluża l-arja bin-Nru. 41, Misraħ 
il-Parroċċa u bieb ieħor Nru. 199 (qabel 82), 
Triq il-Kappillan Magri;

15 UPP Ltd C78348 LRA594/17

Il-Mellieħa The tenement airspace included No. 41, Misraħ 
il-Parroċċa, and another entrance No. 199 
(formerly 82), Triq il-Kappillan Magri;

Il-Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA2267/2002.
B’dan qed navża li rċevejt minghand 
id-Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar 
u Registrazzjoni ta’ Art applikazzjoni 
LRA830/17, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA830/17

Il-Mellieħa Correction of LRA2267/2002.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and Land 
Registration Division application LRA830/17, 
a correction of the relevant site plan;

Il-Mosta L-utile dominju perpetwu tal-appartament 
Nru. 6, fi blokk bl-isem ‘Zokrija Gems’, Triq 
Camillo Sceberras;

Phil Cope
Michaela Pisani

391086M
67490M

LRA587/17

Il-Mosta The perpetual utile dominium of apartment 
No. 6, in a block named ‘Zokrija Gems’, 
Triq Camillo Sceberras;

Il-Mosta Porzjon art , tal-kejl ta’ 520 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta LRA649/17
Il-Mosta A portion of land, covering an area of 520 

s.m.;
The Government of 
Malta

L-Imqabba Il-fond Nru. 22 bl-isem ‘St Rita’, Triq 
l-Imterrqa;

Jan Andrè 
Sciberras et

438493M LRA793/17

L-Imqabba The tenement No. 22 named ‘St Rita’, 
Triq l-Imterrqa;

L-Imsida L-appartament Nru. 3 formanti minn Block 
Nru. 99 bl-isem ‘Tower Flats’, Triq it-Torri, 
inklużi il-partijiet komuni;

Alfred Abela
Magdalene Abela

377968M
201670M

LRA866/17

L-Imsida The apartment No. 3, forming part of a block 
No. 99 named ‘Tower Flats’, Triq it-Torri, 
including the common parts’

In-Naxxar L-utile dominju temporanju tal-garaxx Nru. 4, 
mill-art ‘Tas-Sgħajtar’, Triq iċ-Ċirasa;

Nazzareno 
Sciberras
Rita Sciberras

251859M
775960M

LRA672/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

In-Naxxar The temporary utile dominium of garage No. 4, 
from the land ‘Tas-Sgħajtar’, Triq iċ-Ċirasa;

Tal-Pietà Il-garaxx Nru. 28 (qabel Nru. 29), Triq 
K. Mifsud (qabel Triq San Girgor);

Ivan Hallet 388171M LRA691/17

Tal-Pietà The garage No. 28 (formerly No. 29), Triq 
K. Mifsud (formerly Triq San Girgor);

Ħal Qormi 1/13 indiviż mill-fond Nru. 158 (qabel Nru. 
121), Triq Santa Katerina;

Theresa Muscat et 16533M LRA693A/17

Ħal Qormi 1/13 undivided share of tenement No. 158 
(formerly No. 121), Triq Santa Katerina;

Il-Qrendi Korrezzjoni ta’ LRA3839/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima tal-Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni 
LRA771/17, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA771/17

Il-Qrendi Correction of LRA3389/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application  LRA771/17, a correction of the 
relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ir-Rabat Korrezzjoni ta’ LRA4572/2016.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA635/17, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA635/17

Ir-Rabat Correction of LRA4572/16/16.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA635/17, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ir-Rabat Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-garaxx Nru. 28, Triq San Mikiel;

Il-Gvern ta Malta LRA640/17

Ir-Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of garage No. 28, Triq 
San Mikiel;

The Government of 
Malta

Ir-Rabat Porzjon mill-art bl-ittra ‘P’ ‘Art Tas-Swatar’, 
tal-kejl ta’ 8361 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA647/17

Ir-Rabat A portion from the land with the letter ‘P’ ‘Art 
Tas-Swatar’, covering an area of 8361 s.m.;

The Government of 
Malta

Ir-Rabat Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 42 (qabel Nru. 47), 
Triq San Publiju;

Il-Gvern ta’ Malta LRA725/17

Ir-Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement No. 42 
(previously No. 47), Triq San Publiju;

The Government of 
Malta

Ir-Rabat Il-fond Nru. 9 , Sqaq Nru. 1, Triq Ħal Bajjada; Il-Gvern ta’ Malta LRA766/17
Ir-Rabat The tenement No. 9, Alley No. 1, Triq Ħal 

Bajjada;
The Government of 
Malta

San Ġiljan Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 50, Triq Ġorġ Borg 
Olivier;

Il-Gvern ta’ Malta LRA638/17
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

San Ġiljan The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 50, 
Triq Gorg Borg Olivier;

The Government of 
Malta

San Ġwann Il-ħanut bin-Nru. 91 bl-isem ‘Ta’ Ġanni’  
(qabel magħruf bħala ‘Mr Wine Burger’), 
eskluża l-arja u inkluż il-bir, Triq San Ġwann;

AG Company 
Limited

C61075 LRA695/17

San Ġwann The shop No. 91 named ‘Ta’ Ġanni’ (previously 
named ‘Mr Wine Burger’), excluding airspace 
and including well, Triq San Ġwann;

San Pawl 
il-Baħar

Korrezzjoni ta’ LRA3007/2016.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA634/17, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA634/17

San Pawl 
il-Baħar

Correction of LRA3007/2016.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA634/17, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Korrezzjoni ta’ LRA104/2014.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
l-Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA636/17, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA636/17

San Pawl 
il-Baħar

Correction of LRA104/2014.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA636/17, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-appartament Nru. 5 bi blokk ta’ 
appartamenti bl-isem ‘Fairlane’, Triq it-Turisti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA641/17

San Pawl 
il-Baħar

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No. 5 in 
a block of apartments named ‘Fairlane’, 
Triq it-Turisti;

The Government of 
Malta

San Pawl
il-Baħar

Porzjon mill-art ‘It-Tarġa Ta’ Għajn Rihana’, 
tal-kejl ta’ 3491 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta LRA643/17

San Pawl 
il-Baħar

A portion from the land ‘It-Tarġa Ta’ Għajn 
Rihana’, covering an area of 3491 s.m.;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Porzjon mill-art ‘It-Tarġa Ta’ Għajn Rihana’, 
tal-kejl ta’ 1396 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta LRA644/17

San Pawl 
il-Baħar

A portion from the land’It-Tarġa Ta’ Għajn 
Rihana’, covering an area of 1396 s.m.;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Porzjon mill-art ‘It-Tarġa Ta’ Għajn Rihana’, 
tal-kejl ta’ 3909 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta LRA646/17

San Pawl
il-Baħar

A portion from the land ’It-Tarġa Ta’ Għajn 
Rihana’, covering an area of 3909 s.m.;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Porzjon mill-art ‘It-Tarġa Ta’ Għajn Rihana’, 
tal-kejl ta’ 15657 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta LRA645/17

San Pawl 
il-Baħar

A portion from the land’It-Tarġa Ta’ Għajn 
Rihana’, covering an area of 15657 s.m.;

The Government of 
Malta
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San Pawl 
il-Baħar

Porzjon mill-art ‘It-Tarġa Ta’ Għajn Rihana’, 
tal-kejl ta’ 3649 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta LRA642/17

San Pawl 
il-Baħar

A portion from the land’It-Tarġa Ta’ Għajn 
Rihana’, covering an area of 3649 s.m.;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

L-appartament bin-Nru. 5 fi blokk ta’ 
appartamenti Nru. 16 ‘Edinburgh House’, 
Triq l-Imsell;

Marie-Therese 
Abela

114078M LRA654/17

San Pawl 
il-Baħar

The apartment No. 5 in a block of apartments 
No. 16 ‘Edinburgh House’, Triq l-Imsell;

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru. 
55 (qabel Nru. 1) formanti parti mill-Blokk 3 
‘Salina Park’, Triq l-Istamnar;

Il-Gvern ta’ Malta LRA718/17

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of garage 
No. 55 (previously No. 1), forming part of 
Block 3 ‘Salina Park’, Triq l-Istamnar;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA67/2015 fuq 
il-porzjon art, tal-kejl ta’ 750 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA733/17

San Pawl 
il-Baħar

Compensation rights of LRA67/2015 on 
portion of land, covering an area of 750 s.m.; 

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Korrezzjoni ta’ LRA2120/07.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima tal-Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni 
LRA779/17, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA779/17

San Pawl 
il-Baħar

Correction of LRA2120/07.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Govermnent Property Division 
application LRA779/17, a correction of the 
relevant site plan;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bl-isem 
‘Josephine’, Triq is-Simar;

Il-Gvern ta’ Malta LRA832/17

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of tenement 
named ‘Josephine’, Triq is-Simar;

The Government of 
Malta

Santa Luċija Utile dominju temporanju tal-garaxx Nru. 5, 
triq li tagħti fuq Maria de Domenicis;

Edgar Attard
Elizabeth Attard

177847M
1074348M

LRA670/17

Santa Luċija The temporary utile dominium of garage No. 5, 
a road which abuts on Maria de Domenicis;

Is-Siġġiewi Il-fond Nru. 187, Triq il-Kbira; Lara Cutajar 
Cassar

454080M LRA681/17

Is-Siġġiewi The tenement No. 187, Triq il-Kbira;
Is-Siġġiewi Il-fond  Nru. 18 bl-isem ‘Nicole’, 

Triq Mons. Mikiel Azzopardi;
Russell Attard
Maria Cutajar

249190M
111589M

LRA698/17

Is-Siġġiewi The tenement No. 18 named ‘Nicole’, 
Triq Mons. Mikiel Azzopardi;

Is-Swieqi Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru. 1 fi blokk ta’ appartamenti mmarkat 
‘B’ bl-isem ‘Norfolk Court’, Triq il-Miżura;

Il-Gvern ta’ Malta LRA835/17
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Is-Swieqi The perpetual direct dominium of apartment 
No. 1 in a block of apartments marked ‘B’ 
named ‘Norfolk Court’, Triq il-Miżura;

The Government of 
Malta

Is-Swieqi Il-fond Nru. 7 bl-isem ‘Moreska’ u l-garaxx 
Nru. 9, Triq is-Swieqi;

Konrad Saliba
Marilyn Busuttil

564285M
367587M

LRA884/17

Is-Swieqi The tenement No. 7 named ‘Moreska’ and the 
garage No. 9, Triq is-Swieqi;

Tas-Sliema In-nuda proprjetà tal-fondi Nru. 58 u Nru. 59, 
Triq il-Karmnu, l-appartament Nru. 7 u Nru. 
8 formanti parti mill-blokk Nru. 6 bl-isem 
‘Camilleri Flats,  inkluż parti indiviża tal-
entrata, taraġ, bejt u drains, Triq il-Karmnu;

Andrew 
Degabriele

567475M LRA626/17

Tas-Sliema The bare ownership of tenements No. 58 and 
No. 59, Triq il-Karmnu, the apartments No. 7 
and No. 8 forming part of a block No. 6 named 
‘Camilleri Flats, including an undivided part 
of the entrance, stairs, roof and drains, Triq 
il-Karmnu

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 12 (qabel 10,11, 12), 
Triq San Ġużepp;

Il-Gvern ta’ Malta LRA633/17

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 12 
(previously 10, 11, 12) Triq San Ġużepp;

The Government of 
Malta

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-appartament Nru. 2 fi blokk ta’ 
appartamenti Nru. 46B, Triq Sant’Agata;

Il-Gvern ta’ Malta LRA717/17

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No. 2 in a 
block of apartments No. 46B, Triq Sant’Agata;

The Government of 
Malta

Tas-Sliema L-appartament Nru. 5 u l-garaxx Nru. 6 u 
l-garage space Nru. 8, Triq Manwel Dimech;

Brian Gatt
Sharon Jane Gatt

183371M
284271M

LRA676/17

Tas-Sliema The apartment No. 5 and garage No. 6 and 
garage space No. 8, Triq Manwel Dimech;

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 75, The Strand;

Arċidjoċesi ta’ 
Malta

LRA765/17

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 75, 
The Strand;

Archidiocese of 
Malta

Il-Belt Valletta Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA822/2013 fuq 
il-ħanut Nru. 12A u fuq il-ħanut Nru. 12B, 
Triq l-Ordinanza;

Vella Bonnici 
Bridget et

311442M LRA781/17

Il-Belt Valletta Compension rights of LRA822/13 on shop 
No. 12A and shop No. 12B, Triq l-Ordinanza;

Il-Belt Valletta Il-ħanut bl-isem Rio Bazaar bin-Numru 38A, 
inkluża l-kantina, Triq Zakkarija;
Il-fond Nru. 38B, Triq Zakkarija, inkluż il-bejt;

GoMoJo Ltd C46413 LRA852/17



	 2690	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,748   

Il-Belt Valletta The shop named Rio Bazaar numbered 38A, 
including the cellar, Triq Zakkarija;
The tenement No. 38B, Triq Zakkarija;

Il-Belt Valletta Korrezzjoni ta’ LRA477/17.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Jessica Said LRA854/17, fis-sens illi gew 
preżentati pjanti relevanti;

Awtorità tad-Djar LRA854/17

Il-Belt Valletta Correction of LRA477/17.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Jessica Said LRA854/17, in the 
sense that new plans have been submitted;

Housing Authority

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-appartament Nru. 2 fi blokk ta’ 
appartamenti bl-isem ‘Caprice Court’ Nru. 24 
‘A’, Triq il-Munxar;

Il-Gvern ta’ Malta LRA767/17

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership of apartment No. 2 in a block of 
apartments named ‘Caprice Court’, No. 24 
‘A’, Triq il-Munxar;

The Government of 
Malta

Wied il-Għajn Korrezzjoni ta’ LRA3143/03.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar 
u Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni 
LRA829/17, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA829/17

Wied il-Għajn Correction of LRA3143/03.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and Land 
Registration Division application LRA829/17, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Iż-Żejtun Garaxx Nru. 18, Triq il-Kavallier A. Megino; Raymond Fenech
Tanya Fenech

LRA768/17

Iż-Żejtun Garage No. 18, Triq il-Kavallier A. Megino;
Iż-Żejtun Il-garaxx bla numru u bla isem, mibni fuq 

Plot Nru. 8, it-Taqsima tad-Djar;
Kevin Micallef
Janet Micallef

83776M
388580M

LRA780/17

Iż-Żejtun The garage unnamed and unnumber, built 
on Plot No. 8, Housing Estate;

Iż-Żurrieq ½ indiviż tal-fond Nru. 102 u 104 
(qabel Nru. 49), Triq il-Mitħna;

Helen Mangion LRA726/17

Iż-Żurrieq ½ undivided share of tenement No. 102 
and 104 (previously No. 49), Triq il-Mitħna;

Iż-Żurrieq Il-fond Nru. 102 u 104 (qabel Nru. 49), 
Triq il-Mitħna;

Jason Camilleri
Francesca Maria 
Camilleri

53181M
55482M

LRA727/17

Iż-Żurrieq Tenement No. 102 and 104 (previously No. 49), 
Triq il-Mitħna;

Iż-Żurrieq ¼ indiviż tal-fond bl-isem ‘Mount Carmel’ 
bin-Numru 12/14, Triq San Ġorġ;

Lorenza Cilia
Josette Micallef

715132M
455970M

LRA885/17
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Iż-Żurrieq ¼ undivided share of the tenement named 
‘Mount Carmel’ No. 12/14, Triq San Ġorġ;

Iż-Żurrieq L-għalqa ‘Il-Ħotba’ inkluż 2/3 indiviżi mid-
dwejra, limiti taż-Żurrieq, tal-kejl ta’ 630 m.k.;

Patricia Mangion 54470M LRA898/17

Iż-Żurrieq The field ‘Il-Ħotba’, including 2/3 undivided 
share of the rural room, covering an area of 
630 s.m.;

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżen-
tati magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 
a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u 
l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dr Claude Sapiano, LLD
Aġent Reġistratur tal-Artijiet

L-24 ta’ Marzu, 2017

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
  Acting Land Registrar

24th March, 2017

No. 330

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

24th March, 2017

Nru. 330

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

L-24 ta’ Marzu, 2017

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 24.3.2017	 €37.410	 €0.555

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 40

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati  bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu  52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

POLICE NOTICE

No. 40

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In  virtue  of  Article 52(1) of  the  Traffic  Regulations  
Ordinance (Cap. 65),  the  Commisioner of  Police  hereby  


